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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1994-1995 (*)

28 MAART 1995

WETSVOORSTEL

tot instelling van een opvangverlof in
geval van adoptie of pleegvoogdij

AMENDEMENTEN

Nr 1 VAN MEVR. DE MEYER EN DE HEER
SLEECKX

Art. 2

In het voorgestelde artikel 45quater, in het
tweede lid, de volgende wijzigingen aanbren-
gen:

1) Tussen de woorden « Indien de werknemer
gehuwd is » en de woorden « en de echtgeno(o)t(e) »

de woorden cc of samenwoont » invoegen;
2) De woorden « Op aanvraag van de adoptan-

ten kan dat verlof echter weI tussen hen beiden
verdeeld worden » vervangen door de woorden
« Het adoptieverlof wordt verlengd met twee weken,
op voorwaarde dat de partner het opneemt. Doet hij of
zij dat niet, dan vervallen de twee weken ».

VERANTWOORDING

Ook samenwonenden moeten, net aIs gehuwden kans
krijgen om adoptieverIof te nemen.

Zie:
- 257 - 91 /92 <B.Z.) :

- N' 1: Wetsvoorstel van Mevr. Corbisier-Hagon en de
heer Beaufays.

(*) Vierde zitting van de 48" zittingsperiode,
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1994-1995 (*)

28 MARS 1995

PROPOSITION DE LOI

créant un congé d'accueil en cas
d'adoption ou de tutelle officieuse

AMENDEMENTS

N° 1 DE MME DE MEYER ET M. SLEECKX

Art. 2

A l'article 45quater, alinéa 2, proposé, appor-
ter les modifications suivantes:

1) Entre les mots « Si le travailleur est marié »

et les mots « et si son conjoint », insérer les mots
« ou cohabitant »;

2) Remplacer les mots « Toutefois il peut, à la
requête des adoptants, être scindé entre eux » par
les mots « Le congé d'adoption est prolongé de
deux semaines si le ou la partenaire le prend. Il n'est
pas prolongé s'il ou elle ne le prend pas JJ.

JUSTIFICATION

Les cohabitants doivent avoir la possibilité de bénéficier
du congé d'adoption au même titre que les couples mariés.

Voir:
- 257 - 91 /92 (S.El :

- N° 1: Proposition de loi de Mme Corbisier-Hagon et
M. Beaufays.

(*) Quatrième session de la 48" législature.
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De wetgever moet 'n extra-stimulana inbouwen om ook
vaders aan te zetten om zorgtaken op te nemen in het
gezin.

Nr 2 VAN MEVR. DE MEYER EN DE HEER
SLEECKX

Art. 2

In het voorgestelde artikel 45bis, eerste lid,
de woorden «jonger is dan 10jaar » weglaten.

VERANTWOORDING

Waarom moet een leeftijdsbeperking ingeschreven wor-
den? De aanpassing in een nieuwe gezinssituatie is voor
elke leeftijd even belangrijk.

M.DEMEYER
J. SLEECKX

[ 2 ]

Le législateur doit prévoir un incitant supplémentaire
en vue d'encourager également les pères à s'occuper de
l'enfant.

N° 2 DE MME DE MEYER ET M. SLEECKX

Art. 2

A l'article 45bis, alinéa 1er, proposé, rempla-
cer les mots « lorsqu'il recueille dans son foyer en
vue de son adoption un enfant de moins de dix ans»
par les mots « lorsqu'il recueille un enfant dans son
foyer en vue de son adoption ».

JUSTIFICATION

Pourquoi prévoir une limite d'âge? S'adapter à sa nou-
velle situation familiale revêt la même importance quel
que soit l'âge.
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